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EN

Solidità, eleganza e design per creare un ambiente direzionale esclusivo dal sapore glamour_

EN_Solidity, elegance and design to create an exclusive executive environment with a glamorous flavour_

FR_Solidité, élégance et design pour créer un environnement exécutif exclusif avec une saveur glamour_

DE_Festigkeit, Eleganz und Design schaffen ein exklusives Executive-Umfeld mit glamourösem Flair_

ES_Solidez, elegancia y diseño para crear un ambiente ejecutivo exclusivo con sabor a glamour_
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Scrivania direzionale dalle geometrie essenziali impreziosite dai contrasti del metallo con nobilitato, 
legno e gres_

EN_Executive desk with essential geometries enriched by the contrasts of metal with melamine, veneer and porcelain tile_

FR_Bureau de direction aux géométries essentielles enrichies des contrastes du métal avec le mélamine, bois et grès_

DE_Chefschreibtisch mit essentiellen Geometrien, verschönert durch die Kontraste von Metall mit Melamin, Holz und Steinzeug_

ES_Escritorio direccional con geometrías esenciales enriquecido por los contrastes del metal con melamina, madera y gres_

1110



1312



1514



Credenza caratterizzata dal forte impatto estetico e funzionale. Ripiani in vetro extrachiaro trasparente 
garantiscono leggerezza ed eleganza all’arredo direzionale_

EN_Credenza characterized by a strong aesthetic and functional impact. Transparent extraclear glass shelves guarantee lightness and 
elegance to the executive furniture_

FR_Credenza caractérisé par un fort impact esthétique et fonctionnel. Les étagères en verre extraclair transparent garantissent légèreté et 
élégance au mobilier de direction_

DE_Credenza, die sich durch eine starke ästhetische und funktionale Wirkung auszeichnet. Transparente extraclar Glasböden verleihen den 
Chefmöbeln Leichtigkeit und Eleganz_

ES_Credenza caracterizada por un fuerte impacto estético y funcional. Estantes de vidrio extraclaro transparente garantizan ligereza y ele-
gancia al mobiliario ejecutivo_
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I tavoli sono protagonisti degli spazi meeting. La cura dei dettagli e delle lavorazioni e l’abbinamento 
tra metallo e legno ne esaltano la linea pulita e moderna_

EN_The tables are centerpieces of the meeting spaces. The attention to details and processing and the combination of metal and veneer 
enhance the clean and modern line_

FR_Les tables sont les protagonistes des espaces de réunion. Le soin des détails et de la manufacture et la combinaison entre le métal et le 
bois mettent en valeur sa ligne propre et moderne_

DE_Tische sind die Protagonisten von Besprechungsräumen. Die Pflege zum Detail und zur Verarbeitung sowie die Kombination aus Metall 
und Holz unterstreichen die klare und moderne Linie_

ES_Las mesas son protagonistas de los espacios meeting. La atención a los detalles y el procesamiento y la combinación de metal y madera 
realzan la línea limpia y moderna_
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Legno frassino nero abbianto al gres porcellanato garantiscono eleganza e prestigio all’ambiente exe-
cutive. La finitura opaca del gres rende la superficie morbida e piacevole al tatto_
EN_Veneer Black Ash combined with porcelain tile guarantee elegance and prestige to the executive environment. The matt finish of the 
porcelain tile makes the surface soft and pleasant to the touch_

FR_Le bois de frêne noir combiné au grès porcelainé garantissent élégance et prestige à l’environnement exécutif. La finition mate du grès 
rend la surface douce et agréable au toucher_

DE_Schwarzes Eschenholz in Kombination mit Feinsteinzeug garantiert Eleganz und Prestige im Executive-Umfeld. Die matte Oberfläche des 
Steinzeugs macht es weich und angenehm anzufassen_

ES_La madera de ceniza negro combinada con el gres porcelánico garantizan elegancia y prestigio al ambiente ejecutivo. El acabado mate 
del gres hace que la superficie sea suave y agradable al tacto_
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Credenza altezza scrivania dotata di vano a giorno e ripiano centrale in vetro extrachiaro trasparente_

EN_Desk height credenza with open compartment and central shelf in transparent extraclear glass_

FR_Credenza de la même hauteur que le bureau avec compartiment ouvert et étagère centrale en verre extraclair transparent_

DE_Credenza in der gleichen Höhe wie der Schreibtisch mit offenem Fach und zentraler Ablage aus transparentem extraklar Glas_

ES_Credenza de la misma altura que el escritorio con compartimento abierto y balda central en cristal extraclaro transparente_
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Top access con apertura push & pull e prese integrate; 
canalizzazione sottopiano con pannello asportabile_

EN_Top access with push & pull opening and integrated sockets; under desk 
top cable management with removable panel_

FR_Top access avec ouverture push & pull et prises intégrées; canalisation sous 
le plateau avec panneau amovible_

DE_Top Access mit Push- & Pull-Öffnung und integrierten Steckdosen; Unter-
baukanalisierung mit abnehmbarer Blende_

ES_Top access con apertura push & pull y enchufes integrados;  canalización 
bajo tapa con panel extraíble_
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Ambienti spaziosi e luminosi rendono i momenti meeting piacevoli e 
rilassanti_

EN_Spacious and bright environments make meeting moments pleasant and relaxing_

FR_Des espaces spacieux et lumineux rendent les réunions agréables et relaxantes_

DE_Geräumige und helle Umgebungen machen Besprechungsmomente angenehm und ent-
spannend_

ES_Ambientes amplios y luminosos hacen que los momentos de reunión sean agradables y 
relajantes_
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METALLO 
METAL / METAL / METALL / METAL

MELAMINICO CARB P2 
MELAMINE CARB P2 / MELAMINE CARB P2 / MELAMIN CARB P2 / MELAMINICO CARB P2

NB580
MANDORLO
ALMOND / AMANDE
MANDEL / ALMENDRA

LEGNO
VENEER / BOIS / HOLZ / MADERA

NOCE NATURALE
NATURAL WALNUT / NOYER NATUREL
NATURNUSSBAUM / NOGAL NATURAL

IL026 IL074
EBANO NERO
BLACK EBONY / EBENE NOIR
SCHWARZES EBENHOLZ / ÉBANO NEGRO

GP255GP250

GRES PORCELLANATO
PORCELAIN TILE / GRÈS PORCELAINÉ / FEINSTEINZEUG / GRES PORCELÁNICO

CALACATTANOIR DESIR

PELLE
LEATHER / CUIR / LEDER / PIEL

NERO
BLACK / NOIR
SCHWARZ / NEGRO

MARRONE GRIGIASTRO
GREY BROWN / MARRON GRISÂTRE
GRAÜLICH BRAUN / MARRÓN GRISACÉO

MT135
NERO
BLACK / NOIR
SCHWARZ / NEGRO

MT020

FINITURE - FINISHING - FINITIONS - FARBE - ACABADOS

200
220
240

100 230
250
270

210

251 140 391
451

140
160

531
591

140
160

BRONZO
BRONZE/ BRONZE
BRONZE / BRONCE

MT096

NB598
TERMO WOOD
TERMO WOOD / TERMO WOOD
TERMO WOOD / TERMO WOOD

NOCE GRIGIO
GREY WALNUT / NOYER GRIS
GRAU NUSSBAUM / NOGAL GRIS

NB525 NB030
NERO
BLACK / NOIR 
SCHWARZ / NEGRO

NB595
NOCE MORO
MORO WALNUT / NOYER MORO
MORO NUSSBAUM / NOGAL MORO

ROVERE
OAK / CHÈNE
EICHE / ROBLE

SMOKED OAK
SMOKED OAK / SMOKED OAK
SMOKED OAK / SMOKED OAK

FRASSINO NERO
BLACK ASH / FRÊNE NOIR
ASCHE SCHWARZ / CENIZA NEGRO

IL503 IL002 IL590

BEIGE
BEIGE / BEIGE
BEIGE / BEIGE

PL092
MARRONE
BROWN / BRUN
BRAUN / MARRÓN

PL045PL010
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7.8

L’abbinamento di materiali e spessori diversi diventa l’elemento caratterizzante e distintivo di tutta la 
linea, sintesi tra estetica e funzionalità_

EN_The combination of different materials and thicknesses becomes the characterizing and distinctive element of the entire line, a synthe-
sis between aesthetics and functionality_

FR_La combinaison de matériaux et d’épaisseurs différentes devient l’élément caractéristique et distinctif de toute la ligne, synthèse entre 
esthétique et fonctionnalité_

DE_Die Kombination verschiedener Materialien und Stärken wird zum charakteristischen und unverwechselbaren Element der gesamten 
Linie, eine Synthese aus Ästhetik und Funktionalität_

ES_La combinación de materiales y espesores diferentes se convierte en el elemento característico y distintivo de toda la línea, síntesis entre 
estética y funcionalidad_
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Credenza con top, fianchi di finitura e zoccolo sp. 6 cm in abbinamento ai piani di lavoro_
EN_Cupboard with top, finishing sides and socket thickness 6 cm in combination with the worktops_

FR_Buffet avec top, côtés de finition et socle d’épaisseur 6 cm en combinaison avec les plateaux de travail_

DE_Credenza mit Abdeckplatte, Abschlussseiten und Sockel mit Stärke. 6 cm sind in Kombination mit den Arbeitsplatten_

ES_Aparador con top, laterales de acabado y zócalo de 6 cm de espesor en combinación con las tapas de trabajo_
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MELAMINICO CARB P2 
MELAMINE CARB P2 / MELAMINE CARB P2 / MELAMIN CARB P2 / MELAMINICO CARB P2

NB580
MANDORLO
ALMOND / AMANDE
MANDEL / ALMENDRA

LEGNO
VENEER / BOIS / HOLZ / MADERA

NOCE NATURALE
NATURAL WALNUT / NOYER NATUREL
NATURNUSSBAUM / NOGAL NATURAL

IL026 IL074
EBANO NERO
BLACK EBONY / EBENE NOIR
SCHWARZES EBENHOLZ / ÉBANO NEGRO

PELLE
LEATHER / CUIR / LEDER / PIEL

NERO
BLACK / NOIR
SCHWARZ / NEGRO

FINITURE - FINISHING - FINITIONS - FARBE - ACABADOS

NB598
TERMO WOOD
TERMO WOOD / TERMO WOOD
TERMO WOOD / TERMO WOOD

NB030
NERO
BLACK / NOIR 
SCHWARZ / NEGRO

SMOKED OAK
SMOKED OAK / SMOKED OAK
SMOKED OAK / SMOKED OAK

FRASSINO NERO
BLACK ASH / FRÊNE NOIR
ASCHE SCHWARZ / CENIZA NEGRO

IL002 IL590

PL010

244
264
284

100 220
240
260

210

240
280

140 350
420

140

140 140
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EX_EL

Spessori importanti di piani e muretti per tavoli elevabili elettricamente a caratterizzare un ambiente 
direzionale dinamico e moderno_

EN_Important thicknesses of tops and walls for electrically elevating tables to characterize a dynamic and modern executive environment_

FR_Épaisseurs importantes de plateaux et murs pour tables réglables électriquement en hauteur à caractériser un environnement direction-
nel dynamique et moderne_

DE_Beträchtliche Dicke fur Tischplatten und Schreibtischwände für elektrisch höhenverstellbare Tische kennzeichnen eine dynamische und 
moderne Managementumgebung_

ES_Espesores importantes de tableros y muros para mesas elevables eléctricamente que caracterizan un entorno direccional dinámico y 
moderno_
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Vano cassettiera portante per canalizzazione e porta borse_

EN_Drawer compartment for cable management and bag holder_

FR_Compartiment à tiroirs porteur pour canalisation et porte-sacs_

DE_Fach für Tragendcontainer zur Kanalisierung und Taschenhalterung_

ES_Compartimiento de la cajonera para conduco pasa cables y portabolsas_
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Top access con apertura push & pull e prese integrate; tastierino digitale 
con 3 memorie di posizione_

EN_Top access with push & pull opening and integrated sockets; digital keypad with 3 position 
memories_

FR_Top access avec ouverture push & pull et prises intégrées; clavier numérique avec 3 mémoires 
de position_

DE_Top Access mit Push- & Pull-Öffnung und integrierten Steckdosen; digitales Tastenfeld mit 3 
Positionsspeichern_

ES_Top access con apertura push & pull y tomas integradas; teclado digital con 3 memorias de 
posición_
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METALLO 
METAL / METAL / METALL / METAL

MELAMINICO CARB P2 
MELAMINE CARB P2 / MELAMINE CARB P2 / MELAMIN CARB P2 / MELAMINICO CARB P2

NB580
MANDORLO
ALMOND / AMANDE
MANDEL / ALMENDRA

LEGNO
VENEER / BOIS / HOLZ / MADERA

NOCE NATURALE
NATURAL WALNUT / NOYER NATUREL
NATURNUSSBAUM / NOGAL NATURAL

IL026 IL074
EBANO NERO
BLACK EBONY / EBENE NOIR
SCHWARZES EBENHOLZ / ÉBANO NEGRO

PELLE
LEATHER / CUIR / LEDER / PIEL

NERO
BLACK / NOIR
SCHWARZ / NEGRO

NERO
BLACK / NOIR
SCHWARZ / NEGRO

MT020

FINITURE - FINISHING - FINITIONS - FARBE - ACABADOS

NB598
TERMO WOOD
TERMO WOOD / TERMO WOOD
TERMO WOOD / TERMO WOOD

NB030
NERO
BLACK / NOIR 
SCHWARZ / NEGRO

ROVERE
OAK / CHÈNE
EICHE / ROBLE

SMOKED OAK
SMOKED OAK / SMOKED OAK
SMOKED OAK / SMOKED OAK

FRASSINO NERO
BLACK ASH / FRÊNE NOIR
ASCHE SCHWARZ / CENIZA NEGRO

IL503 IL002 IL590

BEIGE
BEIGE / BEIGE
BEIGE / BEIGE

PL092
MARRONE
BROWN / BRUN
BRAUN / MARRÓN

PL045PL010

200
220
240

100 200
220
240

100

200
220
240

100

98 51 73 61 51 210

61 51 210

98 73
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SHAPE

Sinuose forme ergonomiche del pannello legno riprendono il meglio della manualità del design made in 
Italy, ottenendo così un valore assoluto di qualità e di contemporaneità delle forme. Scrivanie e tavoli riunio-
ni rendono unici e caratterizzanti gli ambienti manageriali_

EN_Sinuous ergonomic shapes of the veneer panel take up the best of the manual skill of made in Italy design, thus obtaining an absolute value of 
quality and contemporaneity of shapes. Desks and meeting tables make managerial environments unique and distinctive_

FR_Les formes ergonomiques sinueuses du panneau en bois reprennent le meilleur de l'habileté manuelle du design made in Italy, obtenant ainsi 
une valeur absolue de qualité et de contemporanéité des formes. Les bureaux et les tables de réunion rendent les environnements de gestion uniques 
et distinctifs_

DE_Die geschwungenen, ergonomischen Formen der Holzplatte vereinen die besten handwerklichen Fähigkeiten des in Italien hergestellten Designs 
und erzielen so einen absoluten Wert an Qualität und Zeitgenossenschaft der Formen. Schreibtische und Besprechungstische machen Führungsum-
gebungen einzigartig und unverwechselbar_

ES_Las sinuosas formas ergonómicas del panel de madera toman lo mejor de la habilidad manual del diseño made in Italy, obteniendo así un valor 
absoluto de calidad y contemporaneidad de las formas. Los escritorios y las mesas de reuniones hacen que los entornos de gestión sean únicos y 
distintivos_
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Piano in legno sagomato con bordo lavorato a 45° e gamba ellittica 
in legno massiccio_

EN_Shaped veneered top with worked edge at 45° and elliptical leg in solid wood_

FR_Plateau en bois moylé avec bord travaillé à 45° et pied elliptique en bois massif_

DE_Geformte Holzplatte mit 45° bearbeiteter Kante und elliptischem Bein aus Massivholz_

ES_Tapa de madera moldeada con borde trabajado a 45° y pata elíptica de madera maciza_
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Top access con sportellino in legno rovere in tinta con il piano e mo-
bile di servizio con vano per canalizzazione_

EN_Top access with oak veneer door in the same colour as the top and service unit with cable 
management compartment_

FR_Top access avec porte en bois chene assorti au plateau et meuble de service avec compar-
timent pour canalisation_

DE_Top access mit eiche Holz abnehmbar Tür in Obertonfarbe und Multifunktionelement mit 
Fach für Kanalisierung_

ES_Top access con puerta de madera roble a juego con la tapa y mueble de servicio con com-
partimiento para canalización_
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Il colore nero abbinato alla raffinatezza del gres porcellanato Noir Desir creano un ambiente glamour_

EN_The black colour combined with the refinement of the Noir Desir porcelain tile create a glamorous environment_

FR_La couleur noir associée au raffinement du grès porcelain Noir Désir crée un environnement glamour_

DE_Die schwarz Farbe kombiniert mit der Raffinesse des Noir Desir-Fainsteinzeugs schafft eine glamouröse Umgebung_

ES_El color negro combinado con el refinamiento del gres porcelánico Noir Desir crean un ambiente glamuroso_
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Piano in legno rovere con gres porcellanato incassato a filo e 
lavorato con bordo arrotondato_

EN_Oak veneer top with flush-fitting porcelain and worked with rounded edge_

FR_Plateau en bois de chêne avec grès porcelainé encastré à fleur et travaillé avec bord 
arrondi_

DE_Holzplatte mit bündigem Feinsteinzeug und abgerundeter Kante_

ES_Tapa de madera de roble con gres porcelánico encastrado a ras y trabajado con borde 
redondeado_
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Tavolo riunioni con top access con sportellino in legno asportabile disponibile nella stessa finitura del 
piano. Elettrificazione con kit prese e canalina passacavi sottopiano_

EN_Meeting table with top access with removable veneer door available in the same finish as the top. Electrification with socket kit and 
undertop cable duct_

FR_Table de réunion avec top access avec porte en bois amovible disponible dans la même finition que le plateau. Électrification avec kit de 
prises et goulotte passe-câbles sous le plateau_

DE_Besprechungstisch mit Top Access mit Holz abnehmbar Tür erhältlich in der gleichen Ausführung wie die Tischplatte. Elektrifizierung mit 
Steckdosen-Set und Untertisch-Kabelkanal_

ES_Mesa de reuniones con top access con puerta de madera extraíble disponible en el mismo acabado que la encimera. Electrificación con 
kit de enchufes y canaleta pasacavi bajo el tapa_
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Elettrificazione per tavolo rontondo con kit 1 presa + 2 usb A+C_
EN_Electrification for round table with kit 1 socket + 2 usb A+C_

FR_Electrification pour table ronde avec kit 1 prise + 2 usb A+C_

DE_Elektrifizierung für rundtisch mit set 1 Stecker + 2 usb A+C_

ES_Electrificación para mesa redonda con kit 1 toma + 2 usb A+C_

117116



119118



220
240

188 240 120 280 120

420 120 140 120

120

100 50 73
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FINITURE - FINISHING - FINITIONS - FARBE - ACABADOSFINITURE - FINISHING - FINITIONS - FARBE - ACABADOS

GP255GP250

GRES PORCELLANATO
PORCELAIN TILE / GRÈS PORCELAINÉ / FEINSTEINZEUG / GRES PORCELÁNICO

CALACATTANOIR DESIR

LEGNO + GRES
VENEER / BOIS / HOLZ / MADERA

LG600 LG601 LG605 LG606

LG610 LG611 LG615 LG616

ROVERE NATURALE
NATURAL OAK / CHÊNE NATUREL
NATUREICHE / ROBLE NATURAL

ROVERE NATURALE
NATURAL OAK / CHÊNE NATUREL
NATUREICHE / ROBLE NATURAL

NOIR DESIR CALACATTA

ROVERE MORO
DARK OAK / CHÊNE FONCÉ
DUNKLE EICHE / ROBLE OSCURO

ROVERE MORO
DARK OAK / CHÊNE FONCÉ
DUNKLE EICHE / ROBLE OSCURO

ROVERE NERO
BLACK OAK / CHÊNE NOIR
EICHE SHWARZ / ROBLE NEGRO

ROVERE TORTORA
DOVE GREY OAK / CHÊNE TAUPE
EICHE TAUBENGRAU / ROBLE PALOMA

ROVERE TORTORA
DOVE GREY OAK / CHÊNE TAUPE
EICHE TAUBENGRAU / ROBLE PALOMA

ROVERE NERO
BLACK OAK / CHÊNE NOIR
EICHE SHWARZ / ROBLE NEGRO

METALLO 
METAL / METAL / METALL / METAL

MELAMINICO CARB P2 
MELAMINE CARB P2 / MELAMINE CARB P2 / MELAMIN CARB P2 / MELAMINICO CARB P2

NB130NB001 NB030
BIANCO
 WHITE / BLANC
WEISS / BLANCO

NERO
BLACK / NOIR
SCHWARZ / NEGRO

TORTORA
DOVE GREY / TAUPE
TAUBENGRAU / PALOMA

MT001
BIANCO
 WHITE / BLANC
WEISS / BLANCO

NERO
BLACK / NOIR
SCHWARZ / NEGRO

MT020

IL504 IL510 IL511 IL512

LEGNO
VENEER / BOIS / HOLZ / MADERA

ROVERE NERO
BLACK OAK / CHÊNE NOIR
EICHE SHWARZ / ROBLE NEGRO

ROVERE NATURALE
NATURAL OAK / CHÊNE NATUREL
NATUREICHE / ROBLE NATURAL

ROVERE MORO
DARK OAK / CHÊNE FONCÉ
DUNKLE EICHE / ROBLE OSCURO

ROVERE TORTORA
DOVE GREY OAK / CHÊNE TAUPE
EICHE TAUBENGRAU / ROBLE PALOMA

TORTORA
DOVE GREY / TAUPE
TAUBENGRAU / PALOMA

MT130

NOIR DESIR CALACATTA

NOIR DESIR CALACATTA NOIR DESIR CALACATTA
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Per i nostri prodotti utilizziamo pannelli a bassa emissione di formaldeide certi-
ficati CARB P2 secondo la normativa americana

CARB2

Particolare attenzione è posta alla sostenibilità ambientale usando pannelli cer-
tificati FSC®

For our products we use panels with low formaldehyde emission CARB P2 certi-
fied according to american legislation

Special attention is paid to environmental sustainability using FSC certified panels

Imballo in cartone riciclabile al 100% prodotto con materiale riciclato al 90%

Packing with 100% recyclable carboard produced with 90% recycled material

Disassemblaggio rapido per favorire il riutilizzo o lo smaltimento del materiale 

Quick disassembly to facilitate material reuse or waste disposal 

Prodotti realizzati nel rispetto dei criteri ambientali minimi

Products are made in compliance with minimal environmental criteriaC. A. M.
  CRITERI      AMBIENTALI        MINIMI

Arteco è conforme ai requisiti della norma per il Sistema di Gestione Qualità
Arteco is in compliance Quality Management System standard
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Arteco S.r.l.

Via Cadorna, 80/A
30020 Fossalta di Piave

Venezia - ITALY
Tel +39 0421 679404
Fax +39 0421 679830

info@artecogroup.com
www.artecogroup.com


